
SPEED PADDLE HOLSTERS - SPEED RUGER® LCR®-BLACK-RIGHT
HAND

Featuring an open top design for speed, covered trigger guard for safety, and
tension screw adjustment for added security, the Speed Paddle™ adds
convenient on/off ability to the equation. This holster also includes Galco’s
copolymer injection-molded belt-lock paddle, which makes it possible to put
on and take off this holster without removing your belt. Constructed of
premium saddle leather, the Speed Paddle fits belts up to 1 3/4".

Attributes

Name: SPEED RUGER® LCR®-BLACK-RIGHT HAND
Manufacturer: GALCO INTERNATIONAL
Product no.: 100022471
Mfr. No.: SPD300B
Color: Black
Hand: Right
Make: Ruger
Material: Leather
Model: LCR
Delivery weight: 0.218kg
Shipping height: 83mm
Shipping width: 159mm
Shipping length: 305mm
UPC: 601299128217

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das SPEED PADDLE
HOLSTER GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND
Einleitung
Vielen Dank, dass Sie sich für das SPEED PADDLE HOLSTER GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND entschieden haben. Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und
bequeme Möglichkeit zu bieten, Ihre Waffe zu tragen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch,
um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Holster für Ihre Waffe geeignet ist.
Überprüfen Sie das Holster regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwenden Sie das Holster nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Holster und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern.
Achten Sie darauf, dass das Holster nicht in Kontakt mit Wasser oder extremen Temperaturen kommt.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vergewissern Sie sich vor dem Tragen, dass die Waffe entladen ist.
Tragen Sie die Waffe immer mit dem Abzugsbereich nach innen, um unbeabsichtigtes Auslösen zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Holster nur mit einem Gürtel, der für das Holster geeignet ist (bis zu 1 3/4").
Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch, ob das Holster korrekt am Gürtel befestigt ist.
Achten Sie darauf, dass keine Kleidung oder andere Gegenstände das Holster oder die Waffe behindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung
Gürtel anlegen: Führen Sie Ihren Gürtel durch das Holster und stellen Sie sicher, dass das Holster fest1.
sitzt.
Waffe einlegen: Legen Sie die entladene Waffe vorsichtig in das Holster. Achten Sie darauf, dass der2.
Abzugsbereich abgedeckt ist.
Sicherheitsüberprüfung: Überprüfen Sie, ob die Waffe sicher im Holster sitzt und dass keine Teile des3.
Holsters beschädigt sind.
Holster abnehmen: Um das Holster zu entfernen, lösen Sie die Spannschraube und ziehen Sie das4.
Holster vorsichtig vom Gürtel ab.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Holster gemäß den örtlichen Vorschriften für Lederabfälle.
Achten Sie darauf, dass das Holster und die Waffe nicht in die Hände von Unbefugten gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Sicherheitsanfragen oder Problemen immer
die richtige Unterstützung suchen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit hat oberste Priorität, wenn es um den Umgang mit Waffen und deren Zubehör geht. Indem Sie
diese Sicherheitshinweise befolgen, tragen Sie dazu bei, ein sicheres Trageerlebnis mit dem SPEED PADDLE
HOLSTER GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND zu gewährleisten.

Bitte bleiben Sie sicher und verantwortungsbewusst im Umgang mit Ihrer Waffe.



SPEED PADDLE HOLSTERS SPEED RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the Speed Paddle Holster for your Ruger® LCR®. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of your holster. Please read this document carefully before
using the product to familiarize yourself with its features and safety precautions.

General Safety Guidelines
Ensure that the holster is compatible with your firearm model (Ruger® LCR®).
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep the holster and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the holster regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the holster if it shows signs of deterioration or if any parts are missing.
Store the holster in a safe and secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before placing it in the holster.
Use the tension screw adjustment to secure your firearm properly in the holster.
Avoid exposing the holster to extreme temperatures or moisture, as this may affect its performance.
Do not attempt to modify or alter the holster in any way.
When drawing your firearm, ensure that the area is clear of obstructions and bystanders.
Always keep the trigger guard covered and never place your finger on the trigger until ready to fire.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Slide the holster onto your belt through the beltlock paddle.
Ensure the paddle sits securely against your body for optimal comfort and stability.
Adjust the tension screw if necessary to ensure a snug fit for your firearm.

Usage:2.

To draw your firearm, grasp the grip firmly and pull upward while simultaneously tilting the holster
slightly away from your body.
After use, return the firearm to the holster carefully, ensuring it is seated properly.
Regularly check the fit of your firearm in the holster and adjust the tension screw as needed.

Disposal Instructions
When disposing of the holster, follow local regulations for leather and plastic disposal.
If the holster is damaged beyond repair, consider recycling materials where possible.
Do not dispose of the holster in a manner that could pose a risk to the environment or public safety.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the Speed Paddle Holster or safety concerns, please refer to the contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website.



By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your Speed Paddle
Holster. Thank you for prioritizing safety!



Guía de Instrucciones de Seguridad para la Funda
Speed Paddle Galco Internacional para Ruger®
LCR®
Introducción
Gracias por elegir la Funda Speed Paddle™ de Galco Internacional para tu Ruger® LCR®. Este producto ha sido
diseñado para ofrecerte comodidad y seguridad. Es importante que sigas las instrucciones de seguridad y uso
para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Antes de usar el producto, asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones.
Mantén la funda fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.
Inspecciona la funda regularmente para detectar cualquier signo de desgaste o daño.
Si encuentras algún daño, no uses la funda y contacta al fabricante para obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Siempre asegúrate de que el arma esté descargada antes de colocarla en la funda.
Utiliza la funda solo para el modelo Ruger® LCR®. No intentes usarla con otros modelos de armas.
Asegúrate de que la funda esté correctamente ajustada a tu cinturón antes de usarla.
Evita usar la funda en situaciones donde pueda quedar atrapada o engancharse en objetos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Coloca el paddle de la funda en tu cinturón, asegurándote de que el lado de la funda que sostiene
el arma esté orientado hacia tu cuerpo.
Ajusta el tornillo de tensión según sea necesario para asegurar que la funda se mantenga en su
lugar sin ser demasiado apretada.

Uso:2.

Para retirar la funda, simplemente deslízala hacia arriba desde el cinturón.
Para colocar el arma, asegúrate de que esté completamente descargada y colócala en la funda con
el cañón hacia abajo.
Asegúrate de que la funda cubra completamente el gatillo para evitar disparos accidentales.

Instrucciones de Eliminación
Cuando decidas desechar la funda, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de cuero y plástico.
Si es posible, recicla los materiales de la funda siguiendo las pautas de reciclaje de tu área.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad y uso del producto, contacta al servicio al cliente de Galco
Internacional. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda que la seguridad es lo más importante. Sigue estas instrucciones y disfruta de tu Funda Speed



Paddle™.



Guide de Sécurité du Produit pour le Speed
Paddle Holster Galco International
Introduction
Merci d'avoir choisi le Speed Paddle Holster Galco International pour votre Ruger® LCR®. Ce guide de sécurité
est conçu pour vous aider à utiliser ce produit de manière sûre et efficace. Veuillez le lire attentivement avant
d'utiliser le holster.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le holster est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifiez régulièrement que tous les composants sont bien fixés et en bon état.
Ne laissez jamais le holster à la portée des enfants.
Suivez toutes les lois et réglementations locales concernant le port d'armes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Protection de la gâchette : Le holster est conçu avec une protection de la gâchette pour éviter les
décharges accidentelles. Assurezvous que l'arme est correctement insérée dans le holster.
Réglage de tension : Utilisez le réglage par vis de tension pour ajuster la sécurité du holster.
Assurezvous qu'il est bien serré pour maintenir votre arme en place.
Enlèvement et mise en place : Pour retirer ou mettre en place le holster, assurezvous que votre
ceinture est bien en place et que vous avez un bon contrôle de votre arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Holster :1.

Glissez le holster sur votre ceinture.
Assurezvous que la palette de verrouillage de ceinture est correctement fixée.
Ajustez la tension si nécessaire à l'aide de la vis de réglage.

Utilisation du Holster :2.

Insérez votre Ruger® LCR® dans le holster en vous assurant qu'il est bien en place.
Avant de retirer le holster, vérifiez que l'arme est en sécurité et que vous avez un bon contrôle de
la situation.
Pour retirer le holster, déverrouillez la palette de ceinture et retirezle délicatement.

Instructions de Mise au Rebut
Si le holster est endommagé ou usé, ne le jetez pas dans la poubelle classique.
Contactez votre distributeur local ou un centre de recyclage pour des instructions sur la mise au rebut
appropriée des produits en cuir.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact européen
approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et les informations d'achat à portée de main.

Merci de votre attention et de votre responsabilité en matière de sécurité. L'utilisation correcte de votre Speed
Paddle Holster Galco International vous permettra de profiter de votre produit en toute sécurité.



SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL
SPEED RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND
Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND
tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on laadittu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omassa maassasi ja että se täyttää paikalliset
turvallisuusvaatimukset.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä holsteria vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Varmista, että holsteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä käytä holsteria, jos se on vaurioitunut tai jos sen toiminta on häiriintynyt.
Vältä altistamasta holsteria äärimmäisille lämpötiloille tai kosteudelle, jotka voivat heikentää sen
materiaaleja.
Käytä holsteria aina turvallisessa ympäristössä, jossa ei ole vaaraa muiden ihmisten tai eläinten
vahingoittamisesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Kiinnitä holsteri vyöhön niin, että se on tiukasti paikoillaan.
Varmista, että holsterin liipaisinsuoja on oikein paikallaan ennen käyttöä.
Säädä jännityssäädintä tarpeen mukaan, jotta holsteri pysyy turvallisesti paikoillaan.

Käyttö:2.

Avaa holsterin yläosa varovasti.
Poista ase holsterista vain turvallisessa ympäristössä.
Pidä ase aina holsterissa, kun et käytä sitä.
Varmista, että holsteri on oikeassa asennossa ja että se ei liiku käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Hävitä holsteri vastuullisesti, kun se ei enää ole käyttökelpoinen.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, vaan käytä paikallisia kierrätysohjeita.
Ota yhteyttä paikalliseen jätehuoltoon saadaksesi lisätietoja oikeista hävittämistavoista.



Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista,
että sinulla on mukanasi tuotteen tiedot ja mahdolliset kysymykset.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER®
LCR®BLACKRIGHT HAND tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsinstruktioner för SPEED PADDLE
HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED
RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND
Introduktion
Tack för att du valt SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®BLACKRIGHT
HAND. Detta hölster är designat för att ge säkerhet och bekvämlighet vid bärande av din Ruger LCR. För att
säkerställa en trygg och korrekt användning av produkten, vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner
noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid hölstret på ett ansvarsfullt sätt och i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Kontrollera hölstret regelbundet för slitage eller skador. Använd inte hölstret om det är skadat.
Förvara alltid hölstret och det vapen som det bär på utom räckhåll för barn och andra otillåtna personer.
Använd hölstret endast för det avsedda syftet och med den specifika modellen av vapen.
Var medveten om lokala lagar och regler gällande vapenbärande och användning av hölster.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att hölstret är korrekt fäst på bältet innan du bär det.
Kontrollera att avtryckarskyddet är på plats och fungerar innan du sätter i vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du sätter i eller tar ur det från hölstret.
Använd alltid hölstret med rätt hand (höger hand i detta fall) för att säkerställa korrekt och säker
användning.
Vid transport, se till att vapnet är avsäkrat och inte laddat.

Instruktioner för installation och användning
För att fästa hölstret på bältet:

Placera bältet genom bältesöglorna på hölstret.1.
Justera hölstret till önskad position på bältet.2.
Kontrollera att hölstret sitter stadigt och inte kan glida av.3.

För att sätta i vapnet:
Håll vapnet med den säkra handen.1.
För in vapnet i hölstret med mynningen riktad nedåt.2.
Se till att vapnet sitter ordentligt i hölstret innan du släpper det.3.

För att ta ur vapnet:
Håll hölstret stadigt med ena handen.1.
Ta tag i vapnet med den andra handen och dra det ut ur hölstret.2.
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du hanterar det.3.

Avfallshanteringsinstruktioner
Hölstret är tillverkat av premium sadelleder. Vid avfall, se till att följa lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om hölstret är skadat och inte längre kan användas, bör det kasseras på ett säkert sätt för att förhindra
oavsiktlig användning.



Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om säkerhetsåtgärder och produktanvändning, vänligen kontakta tillverkaren
eller din återförsäljare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för snabbare hjälp.

Vi tackar för att du valt GALCO INTERNATIONAL och hoppas att du får en säker och positiv upplevelse med ditt
SPEED PADDLE HOLSTERS GALCO INTERNATIONAL SPEED RUGER® LCR®BLACKRIGHT HAND.
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